Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Leviticus, Chapter 23

AEYITIKON KT

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Leviticus 23 is the great festal calendar of the Pentateuch — a1 €optal The Greek text of Leviticus 23 follows the standard critical text of the
kupiov, kAntal &y ('the feasts of the LORD, holy convocations', v. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. Leviticus 23 is the great festal calendar of the Pentateuch — a1
goptai kupiov, kAntai dyiat ('the feasts of the LORD, holy convocations', v.
2) — and the chapter is structured by a recurring liturgical refrain (kAntr
ayia, 'a holy convocation') and by date-formulas keyed to the cultic
months. The calendar opens with the weekly Sabbath (c&BBata
avdmnavotg, vv. 1-3), then sets out the spring cluster: Passover (nacya) on
the fourteenth of the first month (v. 5) and the seven-day Feast of



Discourse structure of the chapter

Unleavened Bread (¢opth TV d{0uwv, vv. 6-8); the wave-sheaf of
firstfruits (Spdypa dnapxriv) brought 'on the morrow after the sabbath' (tfj
¢navplov A TpWTNG, VV. 9-14), read by the church as the firstfruits of
resurrection (1 Cor 15:20, 23, dnapx1); and the Feast of Weeks fifty days
later (vv. 15-22), counted from the morrow of the sabbath (a0 tfjg
gnavpilov t@v caPPdtwv) and marked by two leavened loaves of
npwtoyeviuata — the harvest feast whose fiftieth-day reckoning
(Ttevtikovta fuépag, v. 16) gives Pentecost its name (Acts 2). The autumn
cluster of the seventh month follows: the Day of Trumpets on the first
(pvnudovvov cadmiyywv, vv. 23-25); the Day of Atonement on the tenth, a
day of self-affliction (tamevdoete Tag Yuxdg VUGV, Nuépa EE1AaoUOD, VV.
26-32) under penalty of being 'cut off' (é€oAeBpevbricetar); and the seven-
day Feast of Booths/Tabernacles on the fifteenth (¢optr| oknv@v, vv. 33-
43), when Israel dwells in booths (¢v oknvaig katoikrjoete) in memory of
the wilderness, with an added eighth-day assembly (¢€6810v, v. 36) and the
taking of branches and palm-fronds to rejoice before the LORD (vv. 40). A
summary colophon (v. 44) closes the chapter. The LXX vocabulary is
technically liturgical: kAntn ayia renders WTp N1pN (‘holy
convocation/assembly'); €pyov Aatpevtdv ('servile work') renders NININ
NT2Y; voppov aiwviov (‘a perpetual statute') renders DY NpN; and
¢€1haopdg (‘atonement / propitiation') is the standard rendering of 192.
The recurring gleaning-command (v. 22) embeds covenant charity within
the cultic year. Theologically the chapter became the master-template for
the NT festal typology: Passover—Christ the paschal lamb (1 Cor 5:7);
Firstfruits—the resurrection (1 Cor 15:20); Pentecost—the outpouring of
the Spirit (Acts 2:1); and Booths—the great feast of John 7:2, 37.



©23:1-3

©23:4-8

©23:9-14

©23:15-22

©23:23-25

©23:26-32

The weekly Sabbath: the first holy convocation

After the speech-formula (v. 1), YHWH names the calendar of his feasts as kAntai dyion (*holy convocations', v. 2). The list opens not with a yearly festival but with
the weekly rhythm of creation and covenant: six days of work, and the seventh a odpfata dvdnavoig (‘a sabbath of rest'), a kAntn dyia on which no work is done,
observed ¢v mdon katoikia ('in every dwelling, v. 3). The Sabbath thus heads and grounds the whole festal year.

Passover and the Feast of Unleavened Bread

A second heading (v. 4) introduces the appointed-time feasts. Passover (nacya) falls on the fourteenth of the first month at twilight (&dva yécov t@v Eonepvdv, v.
5); on the fifteenth begins the seven-day Feast of Unleavened Bread (¢optr t@v 4{Upwv), during which unleavened bread is eaten (vv. 6). The first and seventh
days are holy convocations on which no servile work (¢pyov Aatpevutdv) is done, framing seven days of whole burnt offerings (OAokavtdyara, vv. 7-8).

The wave-sheaf of firstfruits: the morrow after the sabbath

On entering the land, Israel brings the first sheaf of the harvest (Spdyua dmapyrv to0 Bepiopod, v. 10) to the priest, who elevates it before the LORD 'on the
morrow after the sabbath' (tf] énadpiov tiig mpddtng, v. 11) for acceptance. The rite is accompanied by a lamb burnt offering, a grain offering of fine flour with oil,
and a drink offering of wine (vv. 12-13). No new grain may be eaten until this offering is made — a perpetual statute (vv. 14). The church reads the firstfruit-sheaf
as a type of Christ's resurrection (1 Cor 15:20, 23).

The Feast of Weeks (Pentecost): fifty days and two loaves

From the morrow of the sabbath Israel counts seven full weeks (vv. 15) and then fifty days (nevtiikovta nuépag, v. 16), bringing a new grain offering — two
leavened loaves of firstfruits (800 &ptoug ... EQupwuévorl, Tpwtoyevnudtwy, v. 17), with burnt offerings, a sin offering, and a peace offering elevated by the priest
(vv. 18-20). The day is a holy convocation, a perpetual statute (v. 21), and the gleaning-command for the poor and the sojourner is repeated (v. 22). The fiftieth-
day count gives Pentecost its name and its NT fulfilment in Acts 2.

The Day of Trumpets: the first of the seventh month

On the first day of the seventh month Israel keeps a rest (dvdmavoic), a memorial of trumpet-blasts (uvnudovvov caAniyywv, v. 24), a holy convocation on which
no servile work is done and a whole burnt offering is brought to the LORD (v. 25). The day opens the solemn autumn cluster of atonement and ingathering.

The Day of Atonement: the tenth of the seventh month

On the tenth of the seventh month falls the Day of Atonement (fuépa é€1hacuod, v. 27), a holy convocation of self-affliction (tanewvdoete tag Yuxag vuGV) and
burnt offering, on which all work is forbidden under the sanction of being 'cut off" or 'destroyed from the people' (vv. 28-30). 1t is a sabbath of sabbaths (cdppata
cappdrwv), kept 'from evening to evening' from the ninth of the month (v. 32).



G- 23:33-43 The Feast of Booths (Tabernacles): dwelling in booths seven days

On the fifteenth of the seventh month begins the seven-day Feast of Booths (£optr) oknv®v, v. 34); the first day is a holy convocation, the eighth a closing
assembly (£€6810v, v. 36). A summary names all these as the feasts of the LORD (vv. 37-38). On the fifteenth, after the ingathering, Israel rejoices before the LORD
seven days, taking fruit, palm-branches, and willows (vv. 39-40), and dwells in booths (v oknvaic katoikrioete, v. 42) so that future generations may know that

H - 23:44

YHWH made Israel dwell in booths at the Exodus (v. 43). This feast becomes the setting of John 7.

Colophon: Moses proclaims the feasts of the LORD

The chapter closes with a narrative subscription: Moses declared the feasts of the LORD (tdi¢ £optdg kupiov) to the sons of Israel, sealing the calendar as delivered

and promulgated.

1 «al ginev k0p1o¢ mPdC Mwuoiiv Aéywv

And the LORD spoke to Moses, saying,

New divine speech-act (main narrative) | ki ETT[SV KlﬁplOC

The formula ai imev kOp1og TPOC Mwuaiiv Aéywv is the standard LXX heading for direct YHWH-
speech and structures the whole chapter, recurring at the major calendrical seams (vv. 9, 23, 26, 33).

Here it opens the festal calendar as a single revealed legislative unit.

Kal ginev KUPLOG TPOG

and spoke / said LORD to

narrative conjunction (Hebraizing kai-parataxis) Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Nominative preposition + accusative (direction of speech)
— discourse linkage or contrast main verb (speech-introducing formula) subject — spatial or relational framing

kai: the chain-initial kai renders the
Hebrew narrative waw; it links the chapter
to the preceding legislation and marks a
fresh divine speech-unit.

— constative aorist (single completed speech-
act)

Aéyw: the aorist eirev introduces direct
YHWH-speech; in the festal calendar the
same formula recurs at each new section
(vv. 9, 23, 26, 33), partitioning the year into
discrete divine words.

— participant prominence

kUptoc: the standard LXX rendering of the
Tetragrammaton Mn?; the nominative
subject marks this as unmediated YHWH-
speech, establishing the feasts as the
LORD's own appointments (ai €optai
kupiov, v. 2).

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction of speech).



Mwvonyv

Moses

Accusative

accusative object of mpdg (recipient of speech)

— object specification
Muwvofig: transliteration of Hebrew nwn;
declined as a first-declension noun in
Rahlfs' LXX (gen. Mwuofj, acc. Mwuchv);

accusative here as the directional object of
Tpog.

V4
Aéywv

saying

Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw

circumstantial participle (introducing direct
discourse)

— present participle (attendant circumstance
of the speech-act)

Aéyw (pres. ptcp.): the participle Aéywv
renders the Hebrew infinitive 1N
('saying'), a quotative marker introducing
the content of direct speech; it is a fixed
Hebraism of LXX legislative and narrative
formulas.

2 AdAnoov toig vioig IopanA kal €peig TPOG aLTOVG ol £0pTal KUPLov ¢ KAAEoETE aUTAG KANTAG aryiog
avtai eiotv €optai pov

Speak to the sons of Israel, and you shall say to them: The feasts of the LORD, which you shall

proclaim as holy convocations — these are my feasts.

Commissioned proclamation (content of the divine speech) )\d)\l’[O’OV . KOl épg’[c

The paired imperative + future (AdAnocov ... £peic) is a standard LXX commissioning formula. The verse
functions as the superscription to the entire calendar: the feasts are kvpiov (‘of the LORD') and ¢optai
pov ('my feasts'), and they are to be 'called' (kaAécete) as kAntai Gyt — sacred assemblies summoned

by proclamation.




AdAnoov
speak
Aor Act Impv 2 Sg - Aaléw
main verb (divine imperative to Moses)

— ingressive aorist imperative
(commissioned speech-act)

AaAéw: 'speak’; renders 127 (Piel); the
aorist imperative frames the proclamation
as a single decisive act of mediation to the

TO1G

the

Dative

article

— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

=

v10ig

sons

Dative

indirect object (dative of address: 'to the sons')
— sphere or reference

vidg: 'son'; the phrase ol vioi IopanA (‘the
sons of Israel') is the standard LXX
designation of the covenant people,
rendering YN 12,

IopanA

Israel

indeclinable proper noun (genitival: of Israel’)
— participant identification

IopanA: transliteration of Hebrew YN1W;
indeclinable in the LXX; here functioning
as a genitive of relationship with vioig.

people.

\ b ~ \ k) U4
KOl A AT TTPOG axuToLG
and you shall say to them
coordinate conjunction Fut Act Indic 2 Sg - Aéyw preposition + accusative (direction of speech) Accusative

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

main verb (future as command, paired with
AdAnoov)

— imperatival future (commissioned
proclamation)

— spatial or relational framing

npog: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +

accusative object of Tpdc (the people addressed)
— participant reference

avtdg: the personal pronoun resumes oi

discourse. accusative (direction of speech). Uiot Iopan] as the recipients of the
Méyw (fut. ép®): the future £peic ('you shall proclamation.
say') functions imperativally in the
Hebraizing pattern NN ... 127 (‘speak ...
and you shall say"); it introduces the actual
words to be conveyed.
< ¢ 1 7 o
at E0pTal KUpP10L g
the feasts of the LORD which
Nominative Nominative Genitive Accusative
article nominative (heading: 'the feasts of the LORD') genitive of possession (the LORD's own feasts) relative pronoun (object of kaAéoere)

— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— participant prominence

¢optn: 'feast / festival'; renders TYIn
(‘appointed time') and an ('pilgrimage

feast'); the plural ai €optai heads the whole

calendar and is resumed by the
demonstrative artat in v. 4.

— relational specification

kUp1og (gen.): the genitive kupiov stresses
divine ownership of the festal calendar; the
feasts belong to YHWH (cf. £optai pov at
the verse's end), not merely to Israel's civic
life.

— participant reference

4¢: the relative pronoun &g (acc. fem. pl.)
agrees with €optai and introduces the
defining clause: these feasts are precisely
the ones to be 'proclaimed' as holy
convocations.



=

KaAéoeTe
you shall proclaim / call

Fut Act Indic 2 Pl kaAéw

verb of relative clause (defining the feasts)

— predictive/imperatival future (cultic
proclamation)

kaAéw: 'call / summon / proclaim'; the
verb is cognate with kAntr (‘called /
summoned') and renders X1; the
technical sense here is to 'proclaim' a
sacred assembly — to convene the people

™

P

aUTAG

them

Accusative

resumptive pronoun (redundant object,
Hebraism)

— participant reference

avtdg: the resumptive avtdg after the
relative &g is a Hebraism (the 'pleonastic’
resumptive pronoun in a relative clause,
rendering Hebrew DN ... TWN); it is
idiomatic and not separately translated.

KkAntag
convocations / called

Accusative

predicate accusative (object complement of
kaAéoere)

— object specification

kAntog: 'called / summoned'; here
substantival/adjectival, 'convocations';
kAntr) ayia renders WTp X1 (tholy
convocation / sacred assembly'), the
refrain of the chapter; the term marks a

)

P

ayliog

holy

Accusative

attributive adjective (modifying kAntdc)

— object specification
&yroc: 'holy / set apart'; renders WTp; the
holy convocations are days consecrated to

YHWH, withdrawn from ordinary labor and

devoted to worship.

by public declaration. day on which the people are summoned to
assemble and abstain from work.
T 4 ’ [ /4
autTal ELowv Eoptal qov
these are feasts my
Nominative Pres Act Indic 3 P - eipf Nominative Genitive

demonstrative pronoun (subject of eiotv)
— participant reference

obtog: the demonstrative aOtat ('these')
gathers up the foregoing and identifies

them emphatically as YHWH's own feasts.

copula (equative)

— stative present (identifying predication)
elul: the copula links the demonstrative
abtat to the predicate éoptai pov, framing

the entire list as a divine self-
identification: 'these are my feasts!

predicate nominative

— participant prominence

£opth: the predicate éoptai pov ('my
feasts') with the possessive pronoun seals
the divine claim: the festal year is the
LORD's personal possession and self-
revelation in time.

possessive genitive (modifying £opra)

— relational specification
£y (gen. pov): the first-person possessive
underlines that the feasts are not Israel's

invention but YHWH's appointment — 'my
feasts!



3 €€ Nuépag mooeig €pya Kal Tf) Nuépa tf EPOOUN odPPata dvdamnavolg KANTH dyla T@ Kupiw Tav €pyov o0
Totnoelg odPPatd €0Tiv T KLpiw €V TdoT KATOIKIX DUV

Six days you shall do works, but the seventh day is a sabbath, a rest, a holy convocation to the LORD;
you shall do no work; it is a sabbath to the LORD in all your dwelling.

First festal ordinance: the weekly Sabbath (six-and-seventh antithesis)

€€ Nuépag ... kal Tfj Nuépq Tii EPOSUN
The calendar opens not with an annual festival but with the weekly Sabbath, grounding the festal year
in the creation-rhythm (cf. Gen 2:2-3; Exod 20:8-11). The six-days/seventh-day antithesis, the piling of
odPPata avdnavoig kAntn ayla, and the universalising év ndon katoikia ('in every dwelling') mark the
Sabbath as the most pervasive of the holy convocations — kept everywhere, every week.

3 NUEPAG TIOLNOELG Epya

six days you shall do works
indeclinable numeral (modifying nuéoas) Accusative Fut Act Indic 2 Sg - motéw Accusative
— clausal contribution accusative of extent of time ('for six days') main verb (legislative future) direct object
€E: 'six'; indeclinable numeral; renders wWy; — object specification — imperatival future (permissive command) — object specification
the 'six days' of labor frame the Sabbath as fuépa: 'day'; the accusative fijpépag notéw: 'do / make / perform'; renders gpyov: 'work / deed / labor'; renders
the goal and crown of the working week. expresses duration — work is permitted NWY; the legislative future here is N2ININ; the plural €pya denotes the
throughout the six-day span. permissive ('you may/shall do work'), set ordinary labors of the working week,
in deliberate antithesis to the prohibitive contrasted with the ndv €pyov forbidden
ov nofoeig later in the verse. on the Sabbath.
\ ~ € /4 ~
Kad i fuépq i
but / and the day the
coordinate conjunction (adversative force) Dative Dative Dative
— discourse linkage or contrast article dative of time (‘on the seventh day') article (with ordinal)
Kai: here the simple connective bears — noun-phrase marking — sphere or reference — noun-phrase marking
. Bt (e et
adversative weight ('but'), pivoting from fi: Greek article marking definiteness and Nuépa (dat.): the dative of time fixes the fi: Greek article marking definiteness and
the six days of labor to the seventh day of the role of the accompanying noun phrase. Sabbath rest to the recurring seventh day the role of the accompanying noun phrase.

rest. of the week.



- -~ ™ ~ -

£pdoun capPata AVATIAUG1LG kAnTn

seventh a sabbath rest a convocation / called

Dative Nominative Nominative Nominative

attributive ordinal (modifying fjuépg) predicate nominative ('[is] a sabbath) predicate nominative (apposition to adpfarc) predicate nominative (apposition)

— sphere or reference — participant prominence — participant prominence — participant prominence
€Bdouog: 'seventh'; renders 2y2; the oappatov (pl. cdPPata): transliteration of &vdmavoig: 'rest / cessation'; renders kAntéc: 'called / summoned'; kAntr) dryia
seventh day is the Sabbath proper, the Hebrew Nay; in the LXX the neuter plural 11N2Y (‘solemn rest'); the term names the ('holy convocation') is the chapter's
climactic day of the creation week whose o6fPata is frequently used with singular positive content of the Sabbath — not mere structural refrain, rendering WTp N1pN;
sanctity (Gen 2:3) underlies the whole sense for the single Sabbath day; the idleness but a consecrated cessation that the Sabbath is thus the first and most
festal calendar. doubling caffata avdnavorg renders NaY imitates the divine rest of creation. frequent of the sacred assemblies.

11NV ('a sabbath of solemn rest").

€ ’7 ~ 14 ~
aylx TW KUPIW v
3 [}
holy to the LORD any / all
Nominative Dative Dative Accusative
attributive adjective (modifying kAntr) article dative of advantage/dedication ('to/for the attributive adjective (modifying &oyov)
. . . LORD) ) T
— participant prominence — noun-phrase marking — object specification

— sphere or reference

dytog: 'holy'; renders WTp; consecrates the T®: Greek article marking definiteness and nag: 'all / every'; with the negative o0 ...
convocation as set apart for YHWH. the role of the accompanying noun phrase. kUp106 (dat.): renders Mi; the dative of o oELg, TV ... o0 renders the Hebrew 93
dedication marks the Sabbath as a day N ... ('not any'), an absolute prohibition of
belonging to and offered to the LORD. all work.
v b 4 4 7
Epyov oV TIOLNOELG caPPata
work not you shall do a sabbath
Accusative negative particle (with moujoeig) Fut Act Indic 2 Sg - to1éw Nominative
direct object of moujoeig — discourse linkage or contrast main verb (prohibitive future) predicate nominative ('it is a sabbath')
— object specification o0: the objective negative; with the future — prohibitive future (categorical command) — participant prominence
£pyov: 'work'; renders N2ININ; the Sabbath mowjoelg it forms a categorical prohibition notéw: the prohibitive future ob Toioeig odaPPatov: the repeated caPPatd closes the
1 1
prohibition is total (ndv €pyov), broader ('you shall not do'). mirrors the permissive moifjoeig at the ordinance with an emphatic restatement of
than the £pyov Aatpevtdv (‘servile work') verse's head, creating a sharp antithesis the day's identity and ownership ('it is a
permitted-exception forbidden on the between the six working days and the sabbath to the LORD').

annual feasts. Sabbath.



=

€0tV

it is

Pres Act Indic 3 Sg - eipi

copula

— stative present (identifying predication)

eiul: the copula reasserts the Sabbath's
settled status as the LORD's day.

sy &

170 KUpiw

to the LORD

Dative Dative

article dative of dedication

— noun-phrase marking — sphere or reference

tQ: Greek article marking definiteness and kUp1og (dat.): renders mn?; reaffirms the

the role of the accompanying noun phrase. Sabbath as a day belonging to YHWH.

=

7
oo
all / every
Dative
attributive adjective (modifying katoikig)
— sphere or reference

nag: 'every'; the phrase év ndon katoikia
vu®v universalises the Sabbath beyond the
central sanctuary — it is kept in every
household and locality.

™

=

S .

KATOIKIQ VUGV
dwelling your
Dative Genitive

object of év (locative: 'in your dwelling') possessive genitive (modifying katoikig)

— sphere or reference — relational specification

katowkia: 'dwelling / habitation /
settlement'; renders 2WN; the phrase
marks the Sabbath as a non-localised,

o0 (gen. pl. bu®Vv): the second-person
plural possessive addresses the whole
community, distributing the Sabbath to
domestic ordinance — unlike the every Israelite household.

pilgrimage feasts, it requires no sanctuary.

aUTL ol £0pTal TG KLPLW KANTAL (ylat &G KAAEGETE AUTAG £V TOTG KALPOTG AOTGOV

These are the feasts to the LORD, holy convocations, which you shall proclaim in their appointed

seasoms.

yearly calendar proper.

Second heading: superscription to the annual appointed-time feasts avTo ol éopta{

After the weekly Sabbath (vv. 1-3), this heading reintroduces the festal list, now specifically the annual
feasts tied to fixed cultic dates (¢v T0i¢ katpoig abT@V, 'in their appointed seasons'). The
demonstrative aOtat and the repeated kAntai &yt / kahéoete echo v. 2, marking a fresh start to the

)
EV

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).



”~ ™ ™ =

avTal al £opTal 170

these the feasts to the

Nominative Nominative Nominative Dative

demonstrative pronoun (subject) article predicate nominative ('[are] the feasts') article

— participant reference — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
obtog: the demonstrative adtat reopens al: Greek article marking definiteness and £opth: 'feast'; renders TVIN; here the tQ: Greek article marking definiteness and
the festal list, now pointing forward to the the role of the accompanying noun phrase. annual appointed festivals, distinguished the role of the accompanying noun phrase.
annual feasts about to be enumerated from the weekly Sabbath by their fixed
(Passover, Unleavened Bread, Firstfruits, calendrical 'seasons.!

Weeks, Trumpets, Atonement, Booths).

7 A \ ({4 «©

KUPIW KANTAl ayiai ag
LORD convocations / called holy which
Dative Nominative Nominative Accusative
dative of dedication ('to/for the LORD') predicate nominative (apposition to éoptai) attributive adjective (modifying kAnzod) relative pronoun (object of kaAéoere)
— sphere or reference — participant prominence — participant prominence — participant reference

kUp1og (dat.): renders mn?; reaffirms kAntdg: 'called / summoned'; kAntai dyian dytog: 'holy'; renders WTp; consecrates the d¢: the relative ag (acc. fem. pl.) agrees with

divine ownership of the whole calendar. ('holy convocations') renders WTp "X1pn, convocations to YHWH. ¢optai / kAntaf and introduces the

the recurring designation of the festal days defining clause about their proclamation.

as days of sacred assembly.

”~ ™ ™ Ty e

7 k) \ bl ~
KO(]\&O’ ETE avtag EV TOo1G
you shall proclaim them in the
Fut Act Indic 2 Pl - kaAéw Accusative preposition + dative (temporal) Dative
verb of relative clause resumptive pronoun (redundant object, — spatial or relational framing article
. . . . Hebraism) '
— imperatival future (cultic proclamation) ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking
— participant reference ; - ;
kaAéw: 'proclaim / convene'; cognate with . 2 signaled by preposition + dative (temporal). 101iG: Greek article marking definiteness
kAntH; the feasts must be 'called' — avtdg: the resumptive avtdg after the and the role of the accompanying noun
publicly announced and convened — at relative dg reproduces the Hebrew phrase.
their proper times. pleonastic resumptive pronoun (... WX

DNN); idiomatic and untranslated.



Ka1poig avt@dv

seasons / appointed times their

Dative Genitive

object of v (temporal: 'in the seasons') possessive genitive (modifying kaipoi)

— sphere or reference — relational specification
ka1pdg: 'appointed time / season / avtdg (gen. pl.): the possessive 'their'
opportune moment'; renders TYN; the assigns to each feast its own proper season,
phrase év toi¢ kaipoic avt@v ('in their fixed by the cultic calendar.

appointed seasons') anchors each feast to
its fixed calendrical date, distinguishing
the annual cycle from the weekly Sabbath.

£V TQ TPWTW UNVL €V Tf] TECOAPETKALIEKATN NUEPA TOD UNVOG AVA UECOV TV EOTIEPIVAV TTAGKA TG
KUPLW

In the first month, on the fourteenth day of the month, between the evenings, is the Passover to the
LORD.

First annual feast: Passover (date-formula) | &v T® T[p(,()‘t(x) pnv{

The yearly calendar opens with a precise date-formula: the first month, the fourteenth day, at twilight.
ndoxa (transliterating MDA) is the foundational feast of redemption; dvd pécov @V £omepviv renders
D27Y10 1"2 (‘between the two evenings'), the appointed twilight hour for slaying the paschal lamb
(Exod 12:6). The NT reads this feast christologically: Christ is t6 tdoxa fu&v (1 Cor 5:7).




>
&V

in

preposition + dative (temporal)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (temporal).

™ ™ -

™0 TPWTW unvi

the first month
Dative Dative Dative
article attributive ordinal (modifying unvi) dative of time ('in the month')
— noun-phrase marking — sphere or reference — sphere or reference
tQ: Greek article marking definiteness and np@rtog: 'first'; renders NWNT; the first unv: 'month'; renders WTN; the dative of
the role of the accompanying noun phrase. month (Abib/Nisan) is the month of the time fixes Passover to the first lunar month
Exodus and thus the head of Israel's cultic of the year.

year (Exod 12:2).

>
EV

on

preposition + dative (temporal)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'on'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (temporal).

~ 7 (4 7

m tsUO'(IPSO'K(XISEK(th nueEPQ

the fourteenth day

Dative Dative Dative

article attributive ordinal (modifying fjuépe) dative of time

— noun-phrase marking — sphere or reference — sphere or reference
fj: Greek article marking definiteness and tecoapeokaldékartog: 'fourteenth'; renders nuépa: 'day'; the dative fixes the precise
the role of the accompanying noun phrase. WY NY2K; the fourteenth of the first day of the Passover within the month.

month is the fixed Passover date (Exod
12:6), the eve of the full moon.

ToU
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™ ™~ -

Unvog ava uEoov

of the month between midst

Genitive preposition (with uéoov: 'in the midst of ") Accusative

partitive genitive (‘of the month') — spatial or relational framing adverbial accusative (with dvd: 'between’)
— relational specification &vd: in the idiom &vé péoov (‘in the middle — object specification

urv (gen.): the genitive specifies the day's of / between'), a fixed LXX phrase péoog: 'middle'; &va pécov TV Eomeptvidv

place within the month. rendering 1'3. renders 027y 12 (‘between the two
evenings'), the twilight window between
sunset and dark when the paschal victim
was slain.



TOV
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

EOTLEPIVOV

evenings

Genitive

genitive (with dva uéoov: 'between the evenings')
— relational specification

gomepvdg: 'of the evening'; substantival
here, 'the evening (times)'; the plural tv

TTAGYA

Passover

predicate (indeclinable: '[is] the Passover')
— clausal contribution

ndoya: indeclinable transliteration of
Aramaic/Hebrew MDA ('Passover /
passing-over'); the foundational feast of

o
to the

Dative

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

phrase. ¢onepv@®v renders the Hebrew dual the Exodus deliverance; the NT applies it
D27Y1, the two boundaries of dusk that directly to Christ, 6 mdoxa Audv rion
frame the appointed twilight hour. Xp1otdg ('Christ our Passover has been
sacrificed’ 1 Cor 5:7).
7

KUP1W

LORD

Dative

dative of dedication ('to the LORD')
— sphere or reference

kUp1og (dat.): renders Mn?; the Passover is
kept 'to the LORD' — his feast,
commemorating his act of redemption.

Kal €V Tf] TEVTEKAOEKATN NUEPQ TOD UNVOG TOUTOL £0pTH TOV ACUUWY TG KLPLW EmTa NUéEpag alupa
€0ecbe

And on the fifteenth day of this month is the Feast of Unleavened Bread to the LORD; seven days you
shall eat unleavened bread.

Second annual feast: Unleavened Bread (adjacent to Passover) | Kl &V '[ﬁ T[SVTEKO(ISEKO/(‘EY] f]pép(x

The fifteenth, the day after Passover, opens the seven-day Feast of Unleavened Bread (¢optr) t@v
&{Ouwv, rendering MxN0 aN). The two feasts are calendrically fused into a single eight-day spring
observance. The command dlupa £deabe ('you shall eat unleavened bread') recalls the haste of the
Exodus (Exod 12:39); Paul moralises the leaven imagery in 1 Cor 5:7-8.




”~ ™ - ™ S

\

Katl Y 41 TEVTEKALOEKATY

and on the fifteenth

coordinate conjunction preposition + dative (temporal) Dative Dative

— discourse linkage or contrast — spatial or relational framing article attributive ordinal (modifying njuépg)
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ¢v: meaning 'on'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference
linking this unit with the surrounding signaled by preposition + dative (temporal). Tfj: Greek article marking definiteness and nevrekaidékarog: 'fifteenth'; renders
discourse. the role of the accompanying noun phrase. WY NYnn; the fifteenth, day after the

Passover slaughter, begins Unleavened
Bread and falls at the full moon of the first

month.
€ 7 ~ 1 7
NUEPX TOoL unvog TOUTOVL
day the month this
Dative Genitive Genitive Genitive
dative of time article partitive genitive (of the month') demonstrative (modifying unvdg: 'of this month')
— sphere or reference — noun-phrase marking — relational specification — relational specification
I Nuépa: 'day'; fixes the feast's opening day. to0: Greek article marking definiteness and uAv (gen.): specifies the day's place within 00t0G: the demonstrative 'this month'
the role of the accompanying noun phrase. the first month. refers back to the first month named in v. 5,

binding Passover and Unleavened Bread
into one calendrical unit.

”~ ™ - ™ =

[ 4 \ ~ b4 4 ~
E0PTN TWV (szpwv W
feast of the unleavened bread to the
Nominative Genitive Genitive Dative
predicate nominative ('[is] the feast') article genitive (defining the feast: of unleavened article
. ) ) things') .
— participant prominence — noun-phrase marking — noun-phrase marking
6 — relational specification
£optr: 'feast / pilgrimage festival'; renders t®v: Greek article marking definiteness o tQ: Greek article marking definiteness and
aN; here the technical name goptr) tdv and the role of the accompanying noun &Qupog: 'unleavened'; substantival T dQupa the role of the accompanying noun phrase.
a{Vuwv, the Feast of Unleavened Bread, phrase. (‘unleavened bread/cakes'); renders mxn;
one of the three annual pilgrimage feasts. the absence of leaven memorialises the

haste of the Exodus departure (Exod 12:34,
39).



”~ ~

KUpiw ETTA

LORD seven

Dative indeclinable numeral (modifying fjuépas)
dative of dedication — measure or count

— sphere or reference éntd: 'seven'; indeclinable; renders nyav;

KGptoc (dat.): renders M; the feast is the seven-day duration is characteristic of

kept to the LORD the major festivals (Unleavened Bread,

Booths).

£de00e

you shall eat

Fut Mid Indic 2 P1 - é60iw

main verb (legislative future)

— imperatival future (cultic obligation)

£oB{w (fut. mid. #8opar): 'eat'; the deponent
future £de00e commands the seven-day
consumption of unleavened bread; renders
1DIND.

NuEPag

days

Accusative

accusative of extent of time ('for seven days')
— object specification

nuépa: the accusative of duration governs

the seven-day eating of unleavened bread.

Kal N NUépa 1 TP TN KANTH ayia €otat DUIV mdv €pyov AaTPeLTOV OV TIOLNOETE

And the first day shall be a holy convocation for you; you shall do no servile work.

Convocation rubric for the first day of Unleavened Bread | kol f] f]pépo( f] npd)‘[r]

The first and seventh days of the seven-day feast are marked off as holy convocations bracketing the
week (cf. v. 8). The phrase nav €pyov Aatpevtév (‘all servile work') renders NTaYy NIXIN™DI —a

narrower prohibition than the total Sabbath ban (v. 3), permitting food-preparation (Exod 12:16).

b /4
aluua
unleavened bread

Accusative
direct object of €§eabe
— object specification
&Cupog (n. pl. &lupua): the object of the

command — unleavened cakes are the
mandated bread of the feast week.



\

Kol n nuépa n

and the day the

coordinate conjunction Nominative Nominative Nominative

— discourse linkage or contrast article Subject article (Wlth Ordinal)
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
li.nking this unit with the surrounding 1): Greek article marking definiteness and fuépa: 'day'; the first day of Unleavened 1): Greek article marking definiteness and
discourse. the role of the accompanying noun phrase. Bread (the fifteenth) is set apart as a the role of the accompanying noun phrase.

convocation.
I4 \ (4 7 v

TTPWTT K)\l’]'ﬂ'] ayix €0TAl

first a convocation / called holy shall be

Nominative Nominative Nominative Fut Mid Indic 3 Sg - elui

attributive ordinal (modifying fjuépa) predicate nominative attributive adjective (modifying kAntrj) copula (predicating the convocation)

— participant prominence — participant prominence — participant prominence — predictive/legislative future
np&tog: 'first'; the first day of the festival kAntdg: kAntr ayla (‘holy convocation'), dytog: 'holy'; renders WTp. etpul (fut. €otan): the future copula gives the
week opens the holy bracket of the chapter refrain, rendering WTp"N1pN. rubric legislative force — the day 'shall be'
convocations. a holy convocation.

€ ~ ~ v 1

LMLV v Epyov }\(XTPEU‘EOV

for you any / all work servile / of labor

Dative Accusative Accusative Accusative

dative of advantage ('for you') attributive adjective (modifying &yov) direct object of moirjoete attributive adjective (modifying &yov)

— participant reference or interest — object specification — object specification — object specification
60 (dat. pl. Ouiv): the dative of advantage ¢ 'all / any'; with the following o0 ... €pyov: 'work'; here qualified by Aatpevtdv Aatpevtdg: 'pertaining to service/labor,
addresses the community for whom the nowfoete forms an absolute prohibition of as 'servile work, a narrower category than servile'; renders NTaY; the phrase &pyov
day is consecrated. servile work. the nav €pyov of the Sabbath. Aatpevtov (‘servile work') is the standard

festal prohibition, distinguished from total
Sabbath rest in that necessary food-
preparation was allowed on feast days
(Exod 12:16).




)
ov

not

negative particle (with moijoere)
— discourse linkage or contrast

ov: the objective negative forms a

categorical prohibition with the future.

Kal TPOoGEETE OAOKAVTWUXTA TG KUPiw EMTA NUEPAC Kal

€pyov AATPELTOV OV TOINCETE

MO OETE

you shall do

Fut Act Indic 2 Pl toiéw

main verb (prohibitive future)

— prohibitive future (categorical command)

notéw: the prohibitive future o0 motoete
('you shall not do') is the recurring festal
work-ban formula throughout the chapter
(cf. vv. 8, 21, 25, 35, 36).

1 €POOUN Nuépa kANTH ayia €otat DUV T&V

And you shall bring whole burnt offerings to the LORD seven days; and the seventh day shall be a

holy convocation for you; you shall do no servile work.

Sacrificial rubric and closing convocation of Unleavened Bread | ki T[pOGO’(EE‘EE é)\OKO(U‘Ed)pO(TO(

The week of Unleavened Bread is framed by burnt offerings on all seven days and by holy convocations
on the first (v. 7) and seventh days. npood€ete ('you shall bring near / offer') is the technical cultic verb

(rendering 11pN), and dAokavtwua (‘whole burnt offering') the totally-consumed offering (N2V).

The seventh-day convocation closes the spring feast's central observance.



\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

npocalete
you shall bring / offer

Fut Act Indic 2 Pl tpoodyw

main verb (legislative future, cultic offering)

— imperatival future (cultic obligation)

technical sacrificial verb rendering 2*1pn
('bring near, present an offering'); the
compound npoo- marks the approach to
the altar; recurs throughout the chapter as
the formula of festal offering (vv. 25, 27,
36).

npoodyw: 'bring near / present / offer'; the

[ 4 ’
OAoKavTWHATA
whole burnt offerings

Accusative

direct object

— object specification

OAokavtwya: 'whole burnt offering'; the
offering wholly consumed on the altar
(8Mog + kaiw, 'entirely burned'); renders
N2V; the most complete of sacrifices,
symbolising total self-dedication to YHWH.

o
to the

Dative

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KUPWW

LORD

Dative

dative of advantage/recipient ('to the LORD')
— sphere or reference

KkUp1og (dat.): renders Mn?; the offerings
are presented to the LORD.

ETTAL

seven

indeclinable numeral (modifying fiuépac)
—> measure or count

éntd: 'seven'; indeclinable; the offerings
continue on each of the seven days of the
feast.

[
NuePag
days
Accusative

accusative of extent of time ('for seven days')

— object specification

Nuépa: accusative of duration; the burnt
offerings span the whole festal week.

\

Kl

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

=

n
the

Nominative

article (with ordinal)
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

£Bdoun

seventh

Nominative

attributive ordinal (modifying nuépa)
— participant prominence

£Bdopoc: 'seventh'; the seventh day of
Unleavened Bread closes the holy bracket
opened by the first day (v. 7).

« 7
nuepa
day

Nominative

subject

— participant prominence

nuépa: 'day'; the closing convocation day of
the feast.

)

P

KkAntTn
a convocation / called
Nominative

predicate nominative
— participant prominence

kAntéc: kAntr ayia (*holy convocation'),
the recurring refrain.
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ayla £oTal vpiv av

holy shall be for you any / all
Nominative Fut Mid Indic 3 Sg - eipi Dative Accusative
attributive adjective (modifying kAntrj) copula (predicating the convocation) dative of advantage attributive adjective (modifying &yov)
— participant prominence — legislative future — participant reference or interest — object specification
I dytog: 'holy'; renders WTp. etpi (fut.): the future copula assigns the o0 (dat. pl.): addresses the community for nag: 'all / any'; the total prohibition of
seventh day its sacred status. whom the day is set apart. servile work with the negated verb.
Epyov Aatpevtov o0 TIOLH|GETE
work servile / of labor not you shall do
Accusative Accusative negative particle Fut Act Indic 2 Pl - motéw
direct object of mofjoete attributive adjective (modifying &yov) — discourse linkage or contrast main verb (prohibitive future)
— object specification — object specification o0: objective negative forming the — prohibitive future
£pyov: 'work'; qualified by Aatpevtév as Aatpevtdg: 'servile'; renders NTAY; the prohibition. notéw: the recurring festal work-ban o0

'servile work! standard festal work-prohibition formula. TIOINOETE.

9 «kat éAaAnoev kKOpLog TPOG Mwuohv Aéywv

And the LORD spoke to Moses, saying,

New divine speech-act (calendrical seam) | kol é)\d)\nogv K13p10§

The variant speech-formula with éA\dAnoev (rather than einev of v. 1) marks a fresh divine word and a
new section of the calendar — the firstfruit-sheaf legislation (vv. 9-14). The same éAdAncev-formula
recurs at vv. 23, 26, 33, partitioning the autumn feasts.



\

KOl

and

narrative conjunction (Hebraizing Kkai-parataxis)
— discourse linkage or contrast

kai: renders the Hebrew narrative waw,
opening a new divine speech-unit.

bl Ié

éAaAncev

spoke

Aor Act Indic 3 Sg - AaAéw

main verb (speech-introducing formula)

— constative aorist (single completed speech-

act)
AaAéw: 'speak’; the aorist éEAdAnoev
introduces a new divine word; the formula
kai EAGANoEV KUpLog TPOG Mwusiiv Aéywv
is the standard legislative heading in

Leviticus, here marking the firstfruits
ordinance.

Mwvoijv

Moses

Accusative

accusative object of mpds (recipient of speech)
— object specification

Muwvofig: transliteration of NWN;
accusative as directional object of mpdg.

Afywv

saying

Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw
circumstantial participle (introducing direct

discourse)

— present participle (attendant
circumstance)

Aéyw (pres. ptcp.): the participle Aéywv
renders the Hebrew quotative 1K9
('saying'), introducing the content of the
speech.

KUPLOG

LORD

Nominative

subject

— participant prominence

kUptog: renders the Tetragrammaton Mn?;
the nominative subject of unmediated
divine speech.

TTPOG

to

preposition + accusative (direction of speech)
— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction of speech).



10 €inov toig vioig IopanA Kat €peig Tpog avToVG Gtav elcéAONTE €ig TNV YAV NV £yw 6idwut DUV Kat
Oepilnte TOV Bepionov avTi¢ Kal oloete dpdyua dmapxnv Tol Oepiopod VU@V TPOS TOV lepén

Speak to the sons of Israel, and you shall say to them: When you enter into the land which I am
giving you, and you reap its harvest, then you shall bring a sheaf, the firstfruit of your harvest, to the

priest.

Conditional-temporal protasis with future apodosis (entry into the land) | Jtorv g{o‘g’}\entg ... Kol oloste

The firstfruits rite is set as a future, land-contingent ordinance: §tav + subjunctive (eloéAOnre,
Bepilnte) introduces the conditions, with the future ofcete ('you shall bring') as apodosis. The dpdypa
(‘sheaf") is the first cut of the barley harvest, labelled anapxt (‘firstfruit') — the very term Paul applies
to the risen Christ (1 Cor 15:20, 23).

7 1 i~ €
EITTOV TOo1G LU101G IGp(Xl’])\
speak / say the sons Israel
Aor Act Impv 2 Sg - Aéyw Dative Dative indeclinable proper noun (genitival)
main verb (divine imperative to Moses) article indirect object (dative of address) — participant identification
— aorist imperative (commissioned speech- — noun-phrase marking — sphere or reference Iopan): transliteration of YX1W?;
act g i

) 1oiG: Greek article marking definiteness vidg: 'son'; ol viol IopanA, the covenant indeclinable.
Aéyw (aor. impv. indv): 'speak / say'; the and the role of the accompanying noun people.
second-aorist imperative commissions phrase.

Moses to address the people; functions like
AdAnoov in v. 2.



\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

EPELG
you shall say

Fut Act Indic 2 Sg - Aéyw
main verb (future as command, paired with
€lmév)
— imperatival future
Aéyw (fut. ép®): the imperatival future

continues the Hebraizing commission
formula NN ... 12T

=

TPOg

to

preposition + accusative (direction of speech)
— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction of speech).

™

P

avToUG
them

Accusative

accusative object of mpdg
— participant reference

avtég: the people addressed.

St
when

temporal conjunction (introducing subjunctive
protasis)

— discourse linkage or contrast

Srav: 'when(ever)'; takes the subjunctive;
here it frames the rite as land-contingent
— to take effect upon entry and harvest in
Canaan.

eloéNONnTE

you enter

Aor Act Subj 2 Pl - eloépyouat
verb of temporal protasis

— aorist subjunctive (future contingency:
entry as completed condition)

eloépyopat: 'enter / go in'; the aorist
subjunctive with 6tav presents the entry
into the land as a single completed
precondition for the firstfruits law.

€1Q

into

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).

Vv
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yiv
land

Accusative

accusative object of ei¢ (goal of entry)
— object specification

yfi: 'land / earth'; renders yx; the
promised land of Canaan, the divine gift
contingent on which the agricultural feasts
become operative.

™

=

nv
which

Accusative

relative pronoun (object of 8idwur)
— participant reference

&c: the relative fv (acc. fem.) agrees with

yfv and introduces the divine-gift clause.

=

bl \

EYW

I

Nominative

subject (emphatic pronoun: YHWH)
— participant reference

£yw: the emphatic first-person pronoun
stresses that the land is YHWH's personal
gift — the harvest firstfruits are therefore
rendered back to the Giver.

™

=

didwut

I give / am giving

Pres Act Indic 1 Sg- 8idwut

verb of relative clause (divine gift)

— progressive/futuristic present (the giving
in process)

Si8wyr: 'give'; renders 1N2; the present
tense presents the land-gift as an ongoing
divine act, certain though not yet enjoyed;
the firstfruits-offering acknowledges
YHWH as Lord of the land and its produce.
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to you and you reap the

Dative coordinate conjunction (continuing protasis) Pres Act Subj 2 Pl - 0epilw Accusative

indirect object (dative of recipient) — discourse linkage or contrast verb of temporal protasis (second condition) article

— participant reference or interest kal: meaning 'and'; conjunction or particle — present subjunctive (action in process as — noun-phrase marking

ki ‘s it wi : condition
linking this unit with the surrounding ) ToV: Greek article marking definiteness and

discourse. Oepifw: 'reap / harvest'; renders 1¥R; the the role of the accompanying noun phrase.
present subjunctive (still under &rav)
presents the reaping as the ongoing

o0 (dat. pl.): the recipients of the land-gift.

condition triggering the firstfruits

obligation.
1 k) ~ \ v
98p10’pov autng KAl O10ETE
harvest its then / and you shall bring
Accusative Genitive coordinate conjunction (introducing apodosis) Fut Act Indic 2 P1- @épw
direct object of Oepi{nte (cognate object) possessive genitive (modifying Oepioudv: 'its — discourse linkage or contrast main verb (apodosis: the commanded action)
) P harvest') ) ) ) o
— object specification kai: here the apodotic kaf ('then'), marking — imperatival future (cultic obligation)

— relational specification . = e
Oepiopdg: "harvest / reaping'; renders 1'XP; P the transition from the Stav-conditions to eépw (fut. ofow): 'bring / carry'; the

the main command.

the cognate object Bepilnre ... Oeproudv avtég (gen. fem.): refers to the land (y7); suppletive future of @épw; the apodosis
(‘reap the harvest') is a figura etymologica; 'the land's harvest! command — the first sheaf is to be brought
the barley harvest is in view, the earliest to the priest as the firstfruit-offering.

grain of spring.

7 b4 A ~ ~
SP(XY}.KX aTITapPXnNVv TOL espIGpOU
a sheaf firstfruit the harvest
Accusative Accusative Genitive Genitive
direct object of oioete accusative in apposition to Spdyuo article partitive/possessive genitive (modifying
anooxv
— object specification — object specification — noun-phrase marking oxiv)
— relational specification
dpdypa: 'sheaf / handful (of cut grain)'; anapyn: 'firstfruit / first portion'; renders t00: Greek article marking definiteness and ‘
renders QY; the first sheaf of the barley N'WNY; the technical term for the the role of the accompanying noun phrase. Oepouds (gen.): 'harvest'; the sheaf is the
harvest, presented as the representative consecrated first yield owed to YHWH; Paul firstfruit 'of your harvest' — the
firstfruit; its elevation 'on the morrow after applies &mapyr directly to the risen Christ consecrated portion representing the
the sabbath' (v. 11) became the seedbed of as the firstfruit of those who have died (1 whole crop.
the resurrection typology. Cor 15:20, 23), reading the firstfruit-sheaf
rite typologically.




VUGV

your

Genitive

possessive genitive (modifying Ogpiopo0)
— relational specification

o0 (gen. pl.): the harvest belongs to the
people, but its firstfruit is rendered to
YHWH.

TTPOG

to

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).

™oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

lepéa

priest

Accusative

accusative object of mpdg (recipient of the sheaf)
— object specification

iepeve: 'priest'; renders 1N32; the priest is
the cultic mediator who performs the
elevation-rite of the sheaf before YHWH (v.
11).

11 «alavoioet TO dpdyua Evavtt Kupiov deKTOV LUV Tf] EMAVPIOV TAG TPWTNG GVOIGEL AVTO O LEPEVG

And he shall offer up the sheaf before the LORD, to be accepted for you; on the morrow after the first

day the priest shall offer it up.

Priestly elevation-rite of the sheaf (timing crux)

\ 7 \ Vé
Kal avoicel 0 dpdypa

The priest 'lifts up' (Gvoioel) the sheaf before YHWH for acceptance (dektév). The temporal phrase tfj
énavpiov thg mpwtng (‘on the morrow after the first [day/sabbath]') is the famous calendrical crux: the

LXX's g mpwtng interprets the Hebrew NAWN NINAN as the morrow after the first festival-day,

A 4R

dating the sheaf-offering and so fixing the fifty-day count to Pentecost (v. 16). The repeated dvoiocel

frames the verse emphatically.
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pd /4 \ f 7
Kal avoioel T0 dpayua

and he shall offer up the sheaf

coordinate conjunction Fut Act Indic 3 Sg - ava@épw Accusative Accusative

— discourse linkage or contrast main verb (priestly elevation-rite) article direct object of avoioel
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — imperatival future (cultic obligation) — noun-phrase marking — object specification
linking this unit with the surrounding dvaeépw (fut. dvoiow): 'bring up / offer up 10: Greek article marking definiteness and Spdypa: 'sheaf'; renders 1Y; the firstfruit-
discourse. / elevate'; renders 721 ('wave / elevate') the role of the accompanying noun phrase. sheaf elevated before the LORD; cf. v. 10.

in the technical sense of the elevation-
offering; the compound &va- ('up')
captures the lifting of the sheaf before
YHWH; the suppletive future shares the
stem of ofcete in v. 10.

b4 7 \ € ~
EVAVTL KULP10L SEK'COV vuwv
before LORD acceptable for you
preposition + genitive (in the presence of) Genitive Accusative Dative
— spatial or relational framing genitive object of évavri predicate adjective (result: 0 as to be accepted') dative of advantage ('for your benefit')
Evavr: 'before / in the presence of'; — relational specification — object specification — participant reference or interest
. 1 !
renders *197; the sheaf is elevated 'before kUp1og (gen.): renders Mn?; the offering is dektdc: 'acceptable / received with favor'; o0 (dat. pl.): the acceptance is reckoned 'for
' i i .
the LORD' — the locative formula of cultic made in the divine presence. renders 1¥12 / 11¥7; the verbal adjective you' — the elevation of the sheaf wins
presentation at the sanctuary. expresses the purpose/result of the rite — divine favor for the whole people.

the offering secures YHWH's gracious
acceptance of the worshippers (cf. the
same idiom of acceptable sacrifice, Isa 56:7;
Phil 4:18).




T EMAVPLOV
on the morrow / next day

Dative adverbial (temporal: ‘on the next day')

article (with ératipiov) — clausal contribution

— noun-phrase marking énavpiov: 'on the next day / the morrow';
indeclinable adverb (used with the article

f]: Greek article marking definiteness and
fj as a temporal noun); renders NINNAN;

the role of the accompanying noun phrase.
the phrase tfj énavpiov tiig npcdtng ('the

morrow after the first') is the calendrical
hinge that dates the sheaf-rite and so the
counting toward Pentecost.

Thg
of the

Genitive
article (with mpdn)
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPAOTNG
first (day)
Genitive

substantival ordinal (genitive: after the first day')
— relational specification

np@tog: 'first'; substantival 1) tpwtn ('the
first [day]'); the LXX's Ti¢ mpcdtng renders
the disputed Hebrew Nawn ('the sabbath'),
interpreting it as the first festival-day of
Unleavened Bread rather than the weekly
Sabbath — a reading with major
consequences for fixing the Pentecost date
(cf. the later Pharisee-Sadducee dispute).

bd 7 k) 1
aVOl10€l avto
shall offer up it
Fut Act Indic 3 Sg - dvagépw Accusative

main verb (emphatic resumption) direct object (resuming to Spdyuc)

— imperatival future — participant reference

dvaépw (fut.): the repeated dvoioet avtdg (n.): the neuter pronoun resumes o
Spdyua as the object of the priestly

elevation.

emphatically restates the elevation-act and
assigns it explicitly to the priest, framing
the verse by inclusio.

[ 4

(0]
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

1epevg

priest

Nominative

subject (agent of the elevation-rite)
— participant prominence

iepeg: 'priest'; renders 102; the priest
alone performs the elevation of the sheaf
before YHWH.



12 KalTOI0ETE €V Tf] NUEPQ €V 1] AV PEPNTE TO dpdypa TpdPatov duwov Eviadolov £1¢ OAOKAUTWHA TR
KUPLWw

And on the day on which you bring the sheaf you shall offer a lamb, unblemished, a year old, for a
whole burnt offering to the LORD.

Accompanying burnt offering for the sheaf-day = ki T[OlﬁO'S‘L’S T[pO,BOK‘EOV

The sheaf-elevation is accompanied by a perfect-victim burnt offering: a lamb Guwuov ('unblemished")
and £viavotov ('a year old'). The unblemished-lamb language anticipates the NT's duvog duwuog
applied to Christ (1 Pet 1:19), tightening the firstfruits-resurrection typology.

”~ - ™ ~

Kal TIOLN|OETE v T

and you shall offer / make on the

coordinate conjunction Fut Act Indic 2 Pl - mo1éw preposition + dative (temporal) Dative
main verb (legislative future, cultic offer') article

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle — imperatival future (cultic obligation)

linking this unit with the surrounding notéw: 'do / make'; in cultic contexts motéw
discourse. + sacrifice means 'offer / perform (a
sacrifice)', rendering MY used of

preparing an offering.

— spatial or relational framing

£v: meaning 'on'; here it marks the relation — noun-phrase marking

signaled by preposition + dative (temporal). fj: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

nuépa €v
day on

Dative preposition + dative (in relative clause)

dative of time (‘on the day') — spatial or relational framing

— sphere or reference £v: meaning 'on'; here it marks the relation

fuépoc: 'day'; the sheaf-day on which the signaled by preposition + dative (in relative

burnt offering accompanies the elevation. clause).

~

€ n
N ov
which ever
Dative modal particle (with subjunctive péonte)

relative pronoun (modifying fjuéog) — discourse linkage or contrast

— participant reference or interest &v: the modal particle generalises the

-~ 3 1
8c: the relative 1 (dat. fem.) with év refers relative clause ('on whatever day you

to the day; év fj &v + subjunctive ('on bring’).
whichever day') is a generalising temporal

relative clause.



=

pépnte
you bring
Pres Act Subj 2 Pl @épw

verb of generalising relative clause

— present subjunctive (indefinite temporal
condition)

\
TO
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

dpayua

sheaf

Accusative

direct object of pépnre

— object specification

dpdyua: 'sheaf'; the firstfruit-sheaf of vv.

)

P

npofatov
lamb / sheep

Accusative

direct object of morrjoete (the victim)
— object specification

npdPatov: 'sheep / lamb'; renders ©213; the

@épw: 'bring / carry'; the present the role of the accompanying noun phrase. 10-11. sacrificial victim offered with the sheaf; the
subjunctive with &v marks the indefinite perfect-lamb imagery feeds the NT
day of the sheaf-bringing as the occasion portrayal of Christ the spotless lamb.
for the offering.
v bl 4 I [ 4 4
apwuov Eviavoiov €16 OAOK(XUT(OH(X
unblemished ayear old for whole burnt offering
Accusative Accusative preposition + accusative (purpose: 'for an Accusative

attributive adjective (modifying mpdfazov)
— object specification

duwpog: 'without blemish / spotless';
renders DMN; the cultic requirement of
physical perfection in the victim; applied
to Christ in 1 Pet 1:19 (&uvod duduov) and
Heb 9:14.

attributive adjective (modifying mpdfarov)
— object specification

éviavolog: 'a year old / yearling'; renders
M1w"2 (‘son of a year"); specifies the
prescribed age of the lamb.

N

™w

[}

to the

Dative

article
— noun-phrase marking

t: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLw
LORD

Dative

dative of recipient

— sphere or reference

kUp1og (dat.): renders mn; the offering is

made to the LORD.

offering')
— spatial or relational framing

eic: here telic, 'for / as'; renders 5 of
purpose.

accusative of purpose (with eic)
— object specification

OMokavtwya: 'whole burnt offering';
renders N2Y; the wholly-consumed
offering symbolising total dedication.
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Kat thv Buoiav avtod d0o dékata oeuddAew  dvamenotnuévg v EAaiw Buoia T® Kupiw dour] ewdiag

KUPiw Kol omovdNV avTod TO TETapPToV TOU 1V 0IVOU

And its grain offering: two tenths of fine flour mixed with oil, an offering to the LORD, a fragrance of

sweet savor to the LORD; and its drink offering: the fourth of a hin of wine.

Grain offering and drink offering accompanying the lamb | kol ‘[_'r"lv Quoiov aUTOD

The burnt-offering lamb (v. 12) is accompanied by its prescribed grain offering (Bucia: two-tenths of

fine flour mixed with oil) and drink offering (cmovd#: a quarter-hin of wine). dour| edwdiag (‘fragrance

of sweet savor', rendering M) N™) is the standard formula of an offering pleasing to YHWH (Gen
8:21; Eph 5:2 of Christ's self-offering).

\

KAl

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Vv

the

Accusative

article

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Busiav
grain offering / sacrifice

Accusative

accusative (object: the accompanying offering)
— object specification

Ouoia: 'sacrifice / offering'; here
specifically the cereal/grain offering
(NN1n) that accompanies the burnt
offering; the broad term Bucia covers both
bloody and unbloody offerings in LXX
usage.

avtod

its

Genitive

possessive genitive (modifying Quoiav: 'its
offering')

— relational specification

avtég (gen.): refers to the lamb (npéPatov);
the grain offering belongs to and
accompanies the burnt offering.



”~ - ™ S

d00 dékata ceudaAEws AVATIEMOLNUEVNG

two tenths of fine flour mixed / prepared
indeclinable numeral (modifying Séxara;) Accusative Genitive Perf Mid/Pass Ptcp Gen Sg Fem - qvamotéw
— measure or count accusative in apposition to Guaiav (measure) partitive genitive (material: of fine flour') attributive participle (modifying ceuiddAews)
§0o: 'two'; indeclinable; specifies the — object specification — relational specification — perfect participle (resultant state: flour
. , o ) already mixed
quantity of fine flour. dékatov: 'a tenth (part)'; renders 1Y oepidalg: 'fine wheat flour'; renders N9D; Y )
('tenth of an ephah'); two-tenths is the the finest milled flour, the standard dvarotéw: 'work up / mix / knead
prescribed measure of fine flour for this material of the grain offering. thoroughly'; the perfect passive participle
grain offering (double the usual single- denotes the flour in its prepared, oil-mixed
tenth). state; renders 9152 ('mingled with oil'); the
perfect stresses the completed condition of
the prepared offering.
bl b I4 7 ~
EV Elaiw Ouoia ™
with / in oil an offering to the
preposition + dative (instrumental/material) Dative Nominative Dative
— spatial or relational framing dative object of &v (instrument: ‘with oil') nominative (appositional summary: '[it is] an article
offering') i
¢v: meaning 'with'; here it marks the — sphere or reference — noun-phrase marking
relation signaled by preposition + dative &hatov: 'olive oil'; renders 10Y; the oil = participant prominence T®: Greek article marking definiteness and
(instrumental/material). mixed into the flour is integral to the grain Ouoia: the nominative restates the whole as the role of the accompanying noun phrase.
offering. 'an offering to the LORD, a cultic summary
label.

7 b \ k) I4 7

KUPIW ooun SU(A)SICXC KUPLW

LORD fragrance / odor of sweet savor to the LORD

Dative Nominative Genitive Dative

dative of recipient nominative (appositional: a fragrance') genitive of quality (modifying doun) dative of recipient (anarthrous)

— sphere or reference — participant prominence — relational specification — sphere or reference

I KUp1og (dat.): renders mn>. oopn: 'smell / fragrance / odor'; dour evwdia: 'sweet smell / fragrance'; the KUp1og (dat.): renders Mn?; the pleasing
evwdiag ('fragrance of sweet savor') genitive of quality forms the Hebraism aroma is offered to the LORD.
renders MM M7, the recurring formula of dopn edwdiag ('a soothing aroma'); the
an offering pleasing to YHWH (Gen 8:21); offering's acceptability is figured as a

applied to Christ's self-offering in Eph 5:2. pleasing scent ascending to God.



\

KA1l
and

coordinate conjunction (introducing drink
offering)
— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

oTovVOnVv

drink offering / libation

Accusative

accusative (object: the accompanying libation)
— object specification

omovdr]: 'drink offering / libation'; renders
1D); the wine poured out beside the altar;
Paul uses the cognate verb omévéopat of his
own life poured out (Phil 2:17; 2 Tim 4:6).

avToD

its

Genitive

possessive genitive (modifying omovériv)
— relational specification

avtdc (gen.): refers to the lamb; the
libation accompanies the burnt offering.

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TETAPTOV

fourth (part)

Accusative

accusative in apposition to omov8ijv (measure)
— object specification

tétaprog: 'fourth'; substantival to tétaptov
('a quarter'); the prescribed quarter-hin of
wine for the libation (cf. Num 28:7).

To0
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

[AY

hin

indeclinable measure-noun (genitive: of a hin')
— clausal contribution

w (hin): transliteration of Hebrew 1’1, a
liquid measure (about 3.6 litres);
indeclinable in the LXX; 'the fourth of a
hin' is the standard wine-libation for a
lamb.

v
olvov
of wine

Genitive

partitive genitive (material of the libation)
— relational specification

oivog: 'wine'; renders 1"; the substance of
the drink offering poured out to YHWH.



14 xal dptov Kal TEQPLYHEVA XIOpa VEX 0V PdyeaDe £wG €1¢ ADTNV TNV NUEPAV TAOTNV £WG AV
TLPOCEVEYKNTE LUETG T dWPA TG BeQ VUGV VOULUOV AiWVIOV €1¢ TAC YEVEAG DUV €V TTAGT KATOIKIQ
VUGV

And you shall eat neither bread nor roasted new grain until this very day, until you bring the gifts to

your God; it is a perpetual statute throughout your generations in all your dwelling.

Prohibition on new grain until the firstfruit is offered (perpetual statute) | kol &ptov ..0D (Pd(ygo'Gg

Until the firstfruit-sheaf has been offered, no bread, roasted grain, or fresh kernels of the new crop
may be eaten — the firstfruit belongs to YHWH before the people may enjoy the harvest. The closing
formula véuipov ai@viov eig Tag yeveag bu®v ('a perpetual statute throughout your generations',
rendering D2V NPN) recurs across the chapter (vv. 21, 31, 41), binding the legislation on all future

generations.
i \ 1( v i \ 1( 4

KOl aptov KOl TEPPUYUEVA

and bread and / nor roasted

coordinate conjunction Accusative coordinate conjunction (with negated verb: Perf Mid/Pass Ptcp Acc Pl Neut - ¢pUyw

— discourse linkage or contrast direct object of pdyeabe neither ... nor) attributive participle (modifying xiSpc)
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification — discourse linkage or contrast — perfect participle (resultant state:
linking this unit with the surrounding §proc: 'bread / loaf'; renders DIY; baked kai: meaning 'and'; conjunction or particle parched/roasted grain)

discourse. bread from the new grain is forbidden until skt ity wratlpmitin e soaouation @pOyw: 'roast / parch'; the perfect passive

discourse. participle describes grain that has been

the firstfruit is rendered.
roasted; renders "9 (‘parched grain'); the
perfect denotes the finished, roasted

condition.
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Xidpa VEQ 00 @ayeocbe

new grain / groats new not you shall eat

Accusative Accusative negative particle (with pdyeo0e) Fut Mid Indic 2 Pl - ¢60iw

direct object of gpdyeabe attributive adjective (modifying x{Spc) — discourse linkage or contrast main verb (prohibitive future)

— object specification — object specification ov: objective negative forming the — prohibitive future (categorical command)
xidpov (pl. xi8pa): 'fresh groats / soft new véoc: 'new / fresh'; renders the freshness of prohibition. ¢o0iw (fut. mid. @dyopar): 'eat'; the
kernels of grain'; renders Y13 ('fresh the just-harvested grain; the prohibition prohibitive future o0 @dyecbe bars
ears'); the tender kernels of the new crop, concerns specifically the new crop before consumption of the new grain until the
eaten roasted — also forbidden until the its consecration. firstfruit has been presented.

firstfruit-offering.

£w¢ €i¢ avTnV 141\Y

until to/on this very the

temporal conjunction/preposition (‘until’) preposition + accusative (temporal: 'up to') Accusative Accusative

— spatial or relational framing — spatial or relational framing inte'nsive pronoun (with Trjv iuéoav: 'this very article
£wg: 'until'; marks the temporal limit of the eic: here temporal, 'up to / on'; the doubled ) —> noun-phrase marking
prohibition. €wg €1G ... v Nuépav is a Hebraizing — participant reference

tnv: Greek article marking definiteness and
emphatic temporal expression. a0Tté¢: in attributive position the intensive the role of the accompanying noun phrase.
avThv TV fuépav means 'this very/self-
same day' (rendering ™0 D10 DYY, 'the
very same day'), emphasising the exact

terminus.
Nuépav TaUTNV £WG av
day this until ever
Accusative Accusative temporal conjunction (with &v + subjunctive) modal particle (with subjunctive mpooevéyrnre)
accusative object of &ig (temporal terminus) demonstrative (modifying fiuépav) — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
— object specification — participant reference £0¢: 'until'; with &v + subjunctive it marks &v: modal particle generalising the
fiuépa: 'day'; the day of the firstfruit- obtoc: 'this'; the demonstrative fixes the the indefinite-but-certain terminus. temporal clause ('until you have brought').
offering is the terminus of the prohibition. precise day on which the offering frees the

new grain for consumption.



TPOGEVEYKNTE

you bring / offer

Aor Act Subj 2 Pl tpocpépw

verb of temporal clause (terminal condition)

— aorist subjunctive (completed offering as
terminus)

npoo@épw: 'bring near / offer / present';
renders 2"1PN; the aorist subjunctive

™

P

UMELC
you
Nominative

subject (emphatic pronoun)
— participant reference

60 (nom. pl. Oueic): the explicit subject
pronoun lends emphasis — the people

themselves must render the offering before

\
X
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d&pa

gifts / offerings
Accusative

direct object of mpooevéyknre
— object specification

ddpov: 'gift / offering'; renders 1271
(‘offering brought near"); the cultic 'gifts'
presented to God; the same term is used of

marks the offering as the completed act they may eat. offerings at the altar in Matt 5:23-24; Heb
that lifts the prohibition; the standard 5:1.
cultic verb for presenting offerings (cf. Heb
5:1).
~ 6 ~ € ~ 14
Tw EW VWV vouituov
to the God your statute / ordinance
Dative Dative Genitive Nominative
article dative of recipient (to your God') possessive genitive (modifying 0e) nominative (appositional summary: '[it is] a

— noun-phrase marking

T Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— sphere or reference

0edg: 'God'; renders DVN; the covenant
formula t@ Be® VUGV ('your God') stresses
the relationship grounding the offering.

— relational specification

60 (gen. pl.): the covenant possessive 'your
God!

statute')
— participant prominence

voupov: 'statute / legal ordinance';
substantival neuter; vouipov aicviov
renders D21V NN (‘a perpetual statute'),
the recurring binding-formula of the
chapter (vv. 21, 31, 41).

alwviov

perpetual / everlasting
Nominative

attributive adjective (modifying vouipov)
— participant prominence

aiwviog: 'everlasting / perpetual'; renders
D21Y; the statute is permanently binding
on the cultic community.

€ig

throughout / for

preposition + accusative (temporal extent)
— spatial or relational framing

eig: here distributive-temporal,
'throughout / for'; eig tag yevedc renders
N7 (for/throughout generations').

TG
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YEVEQG

generations

Accusative

accusative object of ei¢ (temporal extent)
— object specification

yeved: 'generation'; renders 117; the phrase
€l¢ TG yeveag UGV binds the statute on all
Israel's descendants in perpetuity.



=

VUGV

your

Genitive

possessive genitive (modifying yeveds)
— relational specification

I o0 (gen. pl.): 'your generations!

=

VUGV
your

Genitive

possessive genitive (modifying katoiki)

— relational specification

I o0 (gen. pl.): 'your dwelling!

)
EV

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

4
TTOoT
all / every
Dative
attributive adjective (modifying katoukig)
— sphere or reference
TAG: 'every'; €V TdoT KATOIKIQ DUV

universalises the statute to every Israelite
settlement.

KOTOIKIQ
dwelling

Dative

object of év (locative)

— sphere or reference

katowkia: 'dwelling / settlement'; renders
2YN; the statute holds in every place
Israel dwells.

15 «ai &p1Ouricete OUeic dmo tfic émavpiov TGV caPPdrwv &md Thg Nuépag fg &v mpocevéyknte TO Spdyua

t00 émB€patog enta £Rdouddag 0AokAnpoug

And you yourselves shall count from the morrow after the sabbath, from the day on which you bring

the sheaf of the elevation-offering, seven full weeks.

The counting of the fifty days (start of the Pentecost legislation)

Kal ap1Ouroete LUEIG

The Feast of Weeks is defined by a count: seven full weeks (éntd £pSouddac OAokAripoug) from the
firstfruit-sheaf day. dn6 tfic énadpiov t@v cafPdtwv ('from the morrow after the sabbath') echoes v. 11
and is the counting-anchor; the term énifepa (‘that which is laid/placed upon!, the elevation-offering)
names the wave-sheaf rite. The seven-weeks count yields the name 'Feast of Weeks' (Heb. myaw).



- ™ ™

\

Kal apiOunoete VMELG amod

and you shall count you yourselves from
coordinate conjunction Fut Act Indic 2 Pl - &p10péw Nominative preposition + genitive (starting point of count)
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future) subject (emphatic pronoun) — spatial or relational framing
kal: meaning 'and'; conjunction or particle —> imperatival future (cultic obligation) — participant reference dné: 'from'; marks the terminus a quo of
li.nking this unit with the surrounding dp10péw: 'count / number'; renders 19D; 60 (nom. pl.): the explicit emphatic subject the fifty-day count.
discourse. the counting of the seven weeks/fifty days stresses that the whole community is
is the defining act of the Feast of Weeks, responsible for the count.
fixing Pentecost relative to the firstfruit-
sheaf.
~ b 4 ~ 7
TG EMAUPLOV TV cafpatwv
the morrow / day after the sabbath
Genitive adverbial noun (with article: 'the morrow') Genitive Genitive
article (with énatpiov) = ksl @arbutien article genitive (with énavipiov: ‘after the sabbath)
— noun-phrase marking énatpiov: 'the next day / morrow'; — noun-phrase marking — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and indeclinable adverb used substantivally t@v: Greek article marking definiteness odpPatov (gen. pl. saPPatwv): the neuter
the role of the accompanying noun phrase. with the article; 4o tiig énagpiov tov and the role of the accompanying noun plural with singular sense ('the sabbath');
i 1
ouppdewv (‘from the morrow after the phrase. the referent — whether the weekly Sabbath
M .
sabbath') is the counting-anchor that or the festival rest-day — is the crux that

echoes the sheaf-rite of v. 11. divided Pharisees and Sadducees over the

Pentecost date; the LXX's pairing with tfjg
npwtng (v. 11) leans toward the festival
reckoning.

amo Thig nuépag g

from the day on which
preposition + genitive (restating the start-point) Genitive Genitive Genitive
— spatial or relational framing article genitive object of dnd (start-day of count) relative pronoun (genitive by attraction,
&né: the second &né restates the terminus a — noun-phrase marking —> relational specification modifying riupac)
quo with the appositional 'from the day! tfig: Greek article marking definiteness and Nuépa: 'day’'; the count begins from the = relational specification
the role of the accompanying noun phrase. very day of the sheaf-offering. 8c: the relative fig (gen. fem.) is attracted to

the case of its antecedent fuépag; 'the day
on which!



=

n

av

ever

modal particle (with subjunctive mpooevéyknte)
— discourse linkage or contrast

&v: modal particle generalising the
relative-temporal clause.

™

P

TUPOGEVEYKNTE
you bring / offer

Aor Act Subj 2 Pl pospépw
verb of relative clause

— aorist subjunctive (offering as defining
event of the start-day)

npoo@épw: 'bring near / offer'; renders
2"P1; the aorist subjunctive fixes the
count's start to the day the sheaf is

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dpayua

sheaf

Accusative

direct object of mpooevéyknre
— object specification

Spayua: 'sheaf'; the firstfruit-sheaf of vv.
10-11, now called 'the sheaf of the
elevation-offering

presented.
T00 £¢mBépartog EMTA £pSoudadag
of the elevation-offering seven weeks
Genitive Genitive indeclinable numeral (modifying éfSouddac) Accusative
article genitive of definition (modifying Spdyua) direct object of ap1burjoere

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

[ 4 4

oAokAnpoug

full / complete

Accusative

attributive adjective (modifying £fSouddac)

— object specification
O0AdKkAnpog: 'whole / complete / entire';
renders NN (‘complete'); the weeks
must be 'full' — seven complete seven-day

cycles, leaving no partial week, so the
count lands exactly on the fiftieth day.

— relational specification

éniBepa: 'that which is laid/placed upon;
an offering set up/elevated'; renders
N910 (‘'wave/elevation offering'); the
term names the rite of lifting up the sheaf
before YHWH.

— measure or count

£mtd: 'seven'; indeclinable; seven weeks
structure the count toward Pentecost.

— object specification

¢Bdoudg: 'a period of seven, a week';
renders Y12V; the 'seven weeks' counted
give the feast its name (Weeks / myaw).
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¢ KLPiwW

Until the morrow after the last week you shall count fifty days, and you shall bring a new grain

offering to the LORD.

Completion of the count: the fiftieth day and the new offering 'g'u)c TEEVIﬁKOVTO( ﬁpépag

The count terminates on 'the morrow after the seventh week' — the fiftieth day, tevtrikovta nuépag,
the number that gives Pentecost (nevtnkootr) its Greek name. On that day a new grain offering

(Buoiav véav) of the wheat firstfruits is presented. The NT places the outpouring of the Spirit on this
very day (Acts 2:1, &v t® cuunAnpododat Thv fUEpav TG TEVTINKOOTHC).

(74

EWC

until

preposition + genitive (terminus of count)
— spatial or relational framing

£wq: 'until'; marks the terminus ad quem of
the fifty-day count.

Thg

the

Genitive

article (with émadipiov)

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

gmavplov

morrow / day after
adverbial noun (with article)
— clausal contribution

enavpiov: 'the morrow'; the fiftieth day is
'the day after' the seventh complete week
— the count lands one day beyond seven
sevens (49+1).

T
the
Genitive
article

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

goxaTng

last

Genitive

attributive adjective (modifying é38ouddo)
— relational specification

£oxatoc: 'last / final'; renders the seventh
and final week of the count; the day after it
completes the fifty.

V £pSoudadog

week

Genitive
genitive (with énadpiov: ‘after the last week')
— relational specification

£pdoudg (gen.): 'week'; the genitive

specifies the seventh week beyond which
the fiftieth day falls.

ap1bunoete
you shall count

Fut Act Indic 2 Pl - ap1Buéw

main verb (legislative future)
— imperatival future

ap1Bpéw: 'count'; the repeated counting-
verb now expressed in days — fifty in total.

TEVTKOVTA

fifty

indeclinable numeral (modifying fiuépac)
—> measure or count

nevtikovta: 'fifty'; indeclinable; renders
D'WnNN; the fifty-day count gives the feast
its Greek name nevtnkootr] ('Pentecost');
cf. Acts 2:1.



=~

MUEPAG

days

Accusative

direct object of dpiburjoere
— object specification

nuépa: 'day'; the fifty days counted from
the firstfruit-sheaf to Pentecost.

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

I4

TPOOOLOETE

you shall bring / offer

Fut Act Indic 2 Pl tpoo@épw

main verb (legislative future, cultic offering)

— imperatival future (cultic obligation)
npoo@épw (fut. tpocoiow): 'bring near /
present / offer'; renders 211pM; the
suppletive future shares the stem of oioers;

on the fiftieth day a new grain offering of
the wheat harvest is presented.

vEav

new

Accusative

attributive adjective (modifying Ouaiav)
— object specification

véog: 'new'; renders NWTN; the offering is
from the newly harvested wheat — the
firstfruits of the second (wheat) harvest,
distinct from the barley sheaf of v. 10.

i
to the
Dative
article

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KUPIW

LORD

Dative

dative of recipient

— sphere or reference

kUp1og (dat.): renders Mn?; the new
offering is brought to the LORD.

Busiav
grain offering / sacrifice

Accusative
direct object of mpoooivere
— object specification
Buoia: 'offering'; here the cereal offering

(NNIN) of the new wheat crop; cf. the two
loaves of v. 17.
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EQUUWUEVOL TEQPONCOVTAL TPWTOYEVNUATWY TG KUPiw

From your dwelling you shall bring loaves as an elevation-offering — two loaves of two tenths of fine
flour; they shall be leavened, baked of the firstfruits to the LORD.

The two leavened loaves of Pentecost (the distinctive Weeks-offering)

Ao Tfig KaTtolkiag VUV TPOCOIoETE APTOLG

The Pentecost offering is uniquely two leavened loaves (800 &ptouc ... éupwuévor) of the wheat

firstfruits — exceptional, since leaven was normally barred from altar-offerings (2:11). The two

leavened loaves came to be read of the union of two peoples, and the firstfruits (mpwrtoyeviuoata)

figure of the Spirit's first harvest at Pentecost (Acts 2; cf. Rom 8:23 &napxn o0 Tveduatog).

i ) \
1o
from
preposition + genitive (source)
— spatial or relational framing

and: 'from'; the loaves come from the
people's own settlements — domestic
produce, not sanctuary stores.

Thg
the

Genitive

article

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATOIKLOG
dwelling

Genitive

genitive object of &rd (source)
— relational specification

katoikia: 'dwelling / settlement'; renders
aWn; the loaves are baked from the
people's own harvested grain at home.

VUGV
your

Genitive

possessive genitive (modifying katoukiog)
— relational specification

o0 (gen. pl.): 'your dwelling!

=

TPOGOIGETE
you shall bring / offer
Fut Act Indic 2 Pl mtpoo@épw

main verb (legislative future)

— imperatival future (cultic obligation)

npoopépw (fut. tpocoiow): 'bring near /

offer'; the loaves are presented as the

elevation-offering of the Feast of Weeks.

apToug

loaves

Accusative

direct object of mpoooioete
— object specification

&ptog: 'bread / loaf'; renders DNY; the two
baked loaves are the distinctive Pentecost
offering of the wheat firstfruits.

f bl 7
emifepa
elevation-offering
Accusative
accusative in apposition to &provg
— object specification

éniBepa: 'elevation-/wave-offering';
renders N917; the loaves are 'lifted up'
before YHWH as the sheaf was.

d00

two

indeclinable numeral (modifying &prouvg)
— measure or count

dvo: "two'; indeclinable; the prescribed
number of loaves; the pairing was variously
read typologically of two peoples or two
harvests.
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v
APTOLG
loaves

Accusative

accusative (restating the offering with
specification)

— object specification

dptog: the repeated dptovg introduces the
precise specification of their composition.

€K

of / from

preposition + genitive (material)
— spatial or relational framing

¢x: 'out of / from'; marks the material from
which the loaves are made.

=

dvo

two

indeclinable numeral (modifying Sexdrwv)
— measure or count

§vo: "two'; the loaves are made from two-

tenths of fine flour.

dekdtTwv
tenths

Genitive
genitive of material (with éx)

— relational specification

déxarov: 'a tenth (of an ephah)'; renders
NWY; two-tenths of fine flour go into the
two loaves.

=

ceudaAEwg

of fine flour

Genitive

partitive genitive (material)
— relational specification

oepidaig: 'fine wheat flour'; renders NYD;
the finest flour of the new wheat crop.

™

P

£oovTal

they shall be

Fut Mid Indic 3 Pl - eipi

copula (with predicate éluuwuévor)

— legislative future (prescribing the loaves'
condition)

etpi (fut. €sovran): the future copula
prescribes that the loaves 'shall be'
leavened — a striking exception to the
usual altar-ban on leaven.

=

£QUUWUEVOL
leavened

Perf Mid/Pass Ptcp Nom Pl Masc - {opdw

predicate participle (periphrastic with &ovrat)

— perfect participle (resultant state: fully
leavened)

{uudw: 'leaven / ferment'; the perfect
passive participle with €covtai forms a
periphrastic future-perfect (‘shall be [in a]
leavened [state]'); renders Ynn; the
leavening is exceptional — normally leaven
is excluded from offerings (Lev 2:11) —
marking these firstfruit loaves as ordinary
daily bread brought before God.

=

P wtoysvnp&twv

of firstfruits

Genitive

genitive of source/quality (modifying dprovg)
— relational specification

npwtoyévnua: 'firstfruit / first produce';
renders D M23; the loaves are the
firstfruits of the wheat harvest; the tpwro-
root connects to the firstfruits theology
Paul develops of Christ and the Spirit (1 Cor
15:20; Rom 8:23).

o
to the

Dative

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

KUPLW

LORD

Dative

dative of recipient

— sphere or reference

kUp1og (dat.): renders Min?; the firstfruit
loaves are presented to the LORD.

ne@Onooval
they shall be baked

Fut Pass Indic 3 Pl - técow

main verb (future passive)

— predictive/legislative future passive

néoow/méntw (fut. pass. ne@Ocovtal):
'cook / bake'; renders N)'axn (‘shall be
baked'); the loaves are to be fully baked
bread, presented as the staple food of the
people consecrated to YHWH.
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And with the loaves you shall bring seven unblemished lambs a year old, and one calf from the herd,

and two unblemished rams; they shall be a whole burnt offering to the LORD, with their grain
offerings and their drink offerings, an offering, a fragrance of sweet savor to the LORD.

The burnt-offering complement to the loaves | ki T[pOGO’(EE‘L'S pgt(‘x TV (’)’(prwv

Accompanying the two loaves is a full burnt-offering array: seven yearling lambs, a bull-calf, and two
rams, all Guwpot ('unblemished'), with their grain and drink offerings — a complete dAokavTwua
forming an dour e0wdiag ('pleasing aroma') to YHWH. The lavishness marks Pentecost as a major

harvest celebration.
i \ 1( 4 i \ 1( ~
KAl TPOCo (XEE‘CE HETA TV
and you shall bring / offer with the
coordinate conjunction Fut Act Indic 2 Pl mpoodyw preposition + genitive (accompaniment) Genitive
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future, cultic offering) — spatial or relational framing article
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle —> imperatival future (cultic obligation) petd + gen.: 'with / together with'; the — noun-phrase marking

linking this unit with the surrounding animal offerings accompany the loaf-

npoodyw: 'bring near / present'; renders t®v: Greek article marking definiteness
discourse. offering.

1P 0; the accompanying animal offerings and the role of the accompanying noun

are presented alongside the loaves. phrase.



=

v
APTWV
loaves

Genitive

genitive object of uerc

— relational specification

&ptog (gen. pl.): the two firstfruit loaves of

EMTA
seven
indeclinable numeral (modifying duvotc)

— measure or count

éntd: 'seven'; indeclinable; the prescribed

number of lambs.

=~

auvoug
lambs

Accusative

direct object of mpoodéere
— object specification

auvég: 'lamb'; renders w13; the seven

)

P

GUWOUOUG

unblemished

Accusative

attributive adjective (modifying duvot)
— object specification

duwuog: 'without blemish'; renders

v. 17. lambs of the Pentecost burnt offering; DNMN; the cultic requirement of
auvdg is the term John applies to Christ unblemished victims.
(&uvog o0 B0, John 1:29).
9 7 \ /4 (14
EVIXLO10LG Kol pooxov Eva
ayear old and calf / young bull one
Accusative coordinate conjunction Accusative Accusative

attributive adjective (modifying duvots)

— object specification

gviavolog: 'yearling / a year old'; renders

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

direct object (second victim)
— object specification

uéoxog: 'calf / young bull'; renders 19

numeral adjective (modifying udoxov)
— measure or count

€i¢: 'one'; the masculine accusative &va

NIW 1)3; the prescribed age of the lambs. discourse. ('bull"); the single bull-calf of the Pentecost specifies a single bull-calf.
offering.
bl /4 \ \
€K BOUKO)\].OU KAl KP10ULG
from herd of cattle and rams
preposition + genitive (source) Genitive coordinate conjunction Accusative

— spatial or relational framing

I ¢x: 'from'; the calf is taken from the herd.

genitive object of &k (source)
— relational specification

BoukdéAiov: 'herd of cattle'; renders 123;

the bovine herd from which the bull-calf is

drawn.

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

direct object (third set of victims)
— object specification

kp1d¢: 'ram'; renders 9'X; the two rams
complete the Pentecost burnt offering.



dvo

two

indeclinable numeral (modifying kpiot)
— measure or count

d0vo: 'two'; indeclinable; the prescribed
number of rams.

GUWOUOUG

unblemished

Accusative

attributive adjective (modifying kpio0¢)
— object specification

duwuog: 'without blemish'; the rams too
must be physically perfect.

£oovTon

they shall be

Fut Mid Indic 3 Pl - iuf

copula (predicating dAokavtwuc)
— legislative future

etuf (fut.): the future copula identifies the
whole set of animals as constituting a
single burnt offering.

OAokaUTWUX
whole burnt offering
Nominative

predicate nominative

— participant prominence

OMokavtwya: 'whole burnt offering';
renders N2Y; the animals together form
the wholly-consumed offering of the feast.

i
to the

Dative

article
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLw
LORD
Dative

dative of recipient
— sphere or reference

| KUp1og (dat.): renders M.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[
al
the
Nominative

article
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Buciat

grain offerings

Nominative

nominative (the accompanying cereal offerings)
— participant prominence

Buoia (pl.): the grain offerings (NNIN)
prescribed to accompany each animal of
the burnt offering.

avtT®dV

their

Genitive

possessive genitive (modifying Ovaio)
— relational specification

avtég (gen. pl.): 'their' — belonging to the
animal victims.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4
al
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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GT[OVS(Xl AVTWV Ouoiav
drink offerings their an offering
Nominative Genitive Accusative
nominative (the accompanying libations) possessive genitive (modifying amovéai) accusative in apposition (summary label)
— participant prominence — relational specification — object specification
onovdy (pl.): the wine libations (7D2) avtdg (gen. pl.): 'their' — belonging to the Ouoia (acc.): the appositional summary
prescribed with each victim. victims. gathers the whole as 'an offering' — an
aroma pleasing to YHWH.
k) 4 ~ 7
g0wolag ™ Kuplw
of sweet savor to the LORD
Genitive Dative Dative
genitive of quality (modifying dounv) article dative of recipient
— relational specification — noun-phrase marking — sphere or reference
evwdia: 'sweet smell'; forms the Hebraism T®: Greek article marking definiteness and kUp1og (dat.): renders mn?; the offering is
'pleasing aroma'; the offering ascends the role of the accompanying noun phrase. pleasing to the LORD.

acceptably to God.

oounv
fragrance

Accusative
accusative in apposition (with evwdiog)
— object specification

oopn: 'fragrance'; dounv evwdiag

('fragrance of sweet savor') renders 1"
NN, the formula of acceptable sacrifice.

19 xal mojooveoty Xipapov €€ aly@dv €va mept auaptiog Kal dVo auvoug éviausioug gig Busiav cwtnpiov

UETA TOV APTWV TOO TPWTOYEVHHATOG

And they shall offer one kid of the goats for a sin offering, and two lambs a year old for a peace

offering, with the loaves of the firstfruits.

Sin offering and peace offering completing the Pentecost rite

K0l TTOINGOLGLY XIUAPOV ... TEPL AUApTiag
Beyond the burnt offering, Pentecost requires a goat mept auaptiog (‘for a sin offering') and two lambs
gig Buoiav swtnpiov ('for a peace/salvation offering'). The phrase nept Guaptiog is the exact LXX idiom
that Paul and Hebrews take up for Christ's atoning death (Rom 8:3; Heb 10:6, 18), and cwtripiov
('peace/well-being offering') renders DMWY, the fellowship sacrifice shared in a communal meal.



\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

OGOV

they shall offer / make

Fut Act Indic 3 Pl toiéw

main verb (legislative future, cultic offer')
— imperatival future (cultic obligation)

notéw: 'do / make'; in cultic usage 'offer /
perform (a sacrifice)'; the third-person
plural shifts to the officiants/people who
perform the rite.

=~

Xipapov

kid / he-goat

Accusative

direct object (sin-offering victim)
— object specification

xipapog: 'young he-goat / kid'; renders
1YY (*he-goat'); the standard sin-offering
victim.

)

€€

of / from
preposition + genitive (source/kind)

— spatial or relational framing

ék: 'from / of'; specifies the kind — a goat
'from the goats!

aly@v

goats

Genitive

genitive object of & (source)
— relational specification

ai€ (gen. pl. aiy®v): 'goat'; renders D1Y;
the goat-flock from which the sin-offering
kid is taken.

(14
EVa
one

Accusative
numeral adjective (modifying xiuxpov)

— measure or count

€iG: 'one'; a single goat for the sin offering.

Tepl

for

preposition + genitive (purpose: 'for sin’)
— spatial or relational framing

nepi + gen.: 'concerning / for'; the idiom
nepi dpaptiag ('for a sin offering') renders
NIXLN; this exact phrase becomes a key NT
atonement formula (Rom 8:3, Tepi
apaptiog Heb 10:6, 8, 18).

auaptiog
sin / sin offering
Genitive

genitive object of mepi

— relational specification

auaptia: 'sin'; in the idiom mepi Guaptiog it
denotes the sin offering itself; renders
nxwN, which in Hebrew likewise means
both 'sin' and 'sin offering'; the purificatory
sacrifice cleanses the festal assembly.

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

dvo

two

indeclinable numeral (modifying duvouc)
— measure or count

dvo: "two'; indeclinable; the two peace-
offering lambs.

=~

auvoug

lambs

Accusative

direct object (peace-offering victims)
— object specification

auvég: 'lamb'; renders wW13; the two lambs
of the fellowship offering.

)

P

£Viauoioug
ayear old
Accusative

attributive adjective (modifying duvot)

— object specification

gviavotog: 'yearling'; the prescribed age of
the lambs.
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€i¢ Ouoiav cwTnpiov UETA

for offering / sacrifice of peace / well-being with

preposition + accusative (purpose) Accusative Genitive preposition + genitive (accompaniment)

— spatial or relational framing accusative of purpose (with &ic) genitive of definition (modifying Guaicv) — spatial or relational framing

I gic: telic, 'for / as'; renders 9 of purpose. — object specification — relational specification petd + gen.: 'with'; the offerings accompany
Quoia: 'sacrifice'; here the fellowship/peace cwthpiov: 'deliverance / well-being / the firstfruit loaves.

sacrifice qualified by swtnpiov. peace offering'; Busia swtnpiov renders
DMWY N1 (‘peace/fellowship offering');
unlike the wholly-burnt offering, this
sacrifice is shared in a communal meal,
expressing covenant fellowship with God.

~ v ~ U4

Twv apTwyv TOL TPWTOYEVIUATOG

the loaves of the firstfruit

Genitive Genitive Genitive Genitive

article genitive object of uerd article genitive of definition (modifying &prwv)

— noun-phrase marking — relational specification — noun-phrase marking — relational specification
t®v: Greek article marking definiteness &ptog (gen. pl.): the two firstfruit loaves of t00: Greek article marking definiteness and npwroyévnua: 'firstfruit / first produce’;
and the role of the accompanying noun V. 17. the role of the accompanying noun phrase. renders D'M23; the loaves are 'of the
phrase. firstfruit' — the consecrated first yield of

the wheat harvest.



20 Kat €mbnoet avTa O 1epelG UETA TOV APTWV TOD TPWTOYEVHHATOC EMibepa EvavTtt kKupiov peTa TGOV 600
GUVOV dyta €60vTat T@ KLplw T@ 1EPET TG TPOTPEPOVTL AVTA VTR E0TAL
And the priest shall set them as an elevation-offering before the LORD with the loaves of the

firstfruit, with the two lambs; they shall be holy to the LORD; they shall belong to the priest who
offers them.

Priestly elevation and the priest's portion | Kol éﬂleﬁ()'ﬂ a0Tx O {gpg()c

The priest 'lays/sets up' (émbroe1, cognate with éniBeua) the loaves and the two peace-offering lambs
as an elevation-offering before YHWH. The offerings are &y (‘holy') to the LORD and assigned as the
priest's portion — the participle t@ npoogépovt ('to the one offering') marks the officiating priest as
the recipient of the consecrated food.

\ 2 4 hJ 1 €
KAl 81'[19110'81 auTa o
and shall set / present them the
coordinate conjunction Fut Act Indic 3 Sg - émtibnut Accusative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (priestly elevation-rite) direct object (the loaves and lambs) article
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — imperatival future (cultic obligation) — participant reference — noun-phrase marking
linking this unit with the surrounding ¢mtiOnut: 'place upon / set up / present’; abtéG (n. pl.): the neuter pronoun gathers 0: Greek article marking definiteness and
discourse. cognate with én{@epa (‘elevation-offering'); the loaves and offerings as the object of the the role of the accompanying noun phrase.
renders 97370 (‘elevate / wave'); the priest elevation.

'sets up' the loaves and lambs before YHWH
in the elevation-rite.

~ = - ™ - N

1Epevg UETA TV apTwv

priest with the loaves

Nominative preposition + genitive (accompaniment) Genitive Genitive

subject (agent of the rite) — spatial or relational framing article genitive object of uetd

— participant prominence pETG + gen.: 'with'; the elevation includes — noun-phrase marking — relational specification
the loaves.

iepevg: 'priest'; renders 1112; the priest t&v: Greek article marking definiteness | &ptog (gen. pl.): the firstfruit loaves of v. 17.
alone performs the elevation. and the role of the accompanying noun

phrase.



TOo0
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

TPWTOYEVUATOG
firstfruit

Genitive

genitive of definition (modifying &ptwv)
— relational specification

npwtoyévnua: 'firstfruit'; renders D1123;
the loaves of the wheat firstfruit.

=~

bl 7

emifepa

elevation-offering

Accusative

accusative in apposition (predicate: as an

elevation-offering')

— object specification
éniBeua: 'elevation-/wave-offering';
renders N9117; the loaves and lambs are

presented as a single elevation before
YHWH.

)

P

EVOVTL

before

preposition + genitive (in the presence of)
— spatial or relational framing

gvavri: 'before / in the presence of';
renders 139; the rite is performed in the
divine presence.

Kupiov

LORD

Genitive

genitive object of évavri

— relational specification

I KUp1og (gen.): renders M.

UETX

with

preposition + genitive (accompaniment)
— spatial or relational framing

petd + gen.: 'with'; the two peace-offering
lambs are elevated together with the

TV

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness

dvo

two

indeclinable numeral (modifying duvév)
—> measure or count

dvo: 'two'; the two peace-offering lambs of
v. 19.

loaves. and the role of the accompanying noun
phrase.
b4 ~ ({4 v ~
aApvwyv ayiax E00VTOl W
lambs holy they shall be to the
Genitive Nominative Fut Mid Indic 3 P - eip{ Dative
genitive object of uetd predicate adjective (with &oovra) copula (predicating &yie) article

— relational specification

&uvég (gen. pl.): the two fellowship-
offering lambs.

— participant prominence

&y1og (n. pl. &ya): 'holy / set apart';
renders WTp; the offerings, once elevated,
are consecrated 'holy to the LORD' and pass
into the sacred sphere — hence assignable
only to the priest.

— legislative future

etuf (fut.): the future copula declares the
consecrated status of the offerings.

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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LORD to the priest the

Dative Dative Dative Dative

dative of dedication ("holy to the LORD') article dative of possession (‘shall belong to the priest') article (with participle)

— sphere or reference — noun-phrase marking — sphere or reference — noun-phrase marking
kUp1og (dat.): renders Mn?; the offerings tQ: Greek article marking definiteness and iepedg (dat.): 'priest'; the consecrated tQ: Greek article marking definiteness and
belong to the LORD. the role of the accompanying noun phrase. offerings become the priest's portion — the the role of the accompanying noun phrase.

priestly share of holy food.
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TIPOCPEPOVTL avta avTw E€0TAl
who offers them to him it shall be / belong
Pres Act Ptcp Dat Sg Masc - Tpoo@épw Accusative Dative Fut Mid Indic 3 Sg - eiui
attributive participle (modifying iepei) direct object of mpoopépovti dative of possession ('it shall belong to him') copula (of possession with dative avt)
— present participle (the officiating priest) — participant reference — participant reference or interest — legislative future
npoo@épw (pres. ptep.): 'offer / present'; avtdg (n. pl.): the offerings the priest avtdg (dat.): the resumptive pronoun etpl (fut. €otan): with the dative adt®d
the articular participle T Tpoc@épovti presents. underscores that the holy portion is the expresses possession ('it shall be his') — the
('the one offering') designates the specific offering priest's own. priest's right to the consecrated firstfruit
officiating priest who performs the rite and food.

so receives the portion.

Kal KAAEGETE TAUTNV TNV NUEPaV KANTAV ayla €oTat DUTV TTAV €pyoV AATPEVTOV OV TOINGETE €V AUTH
VOULHOV aitV1OoV €1 TAG YEVEAS DUV €V TTAOT| Tf] KATOKIQ DUV
And you shall proclaim this day a convocation; it shall be holy for you; you shall do no servile work
on it; it is a perpetual statute throughout your generations in all your dwelling.
Convocation rubric and perpetual-statute formula for Pentecost

Kal KaAéoete TadTnV TV fuépav KANTHv

The day of Weeks is proclaimed (kaAécete, cognate with kAntr) a holy convocation with the standard
servile-work ban and the perpetual-statute formula (véuipov aicdhviov ... év ndon tf] katokiq). This
refrain seals each major feast (cf. vv. 14, 31, 41).



Kal kalAécete TaUTNV Vv
and you shall proclaim this the
coordinate conjunction Fut Act Indic 2 Pl kaAéw Accusative Accusative

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb (cultic proclamation)
— imperatival future

kaAéw: 'call / proclaim'; cognate with

demonstrative (modifying nuéoav)
— participant reference

obtog: 'this'; points to the Pentecost day

article

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and

kAntr; the day is publicly proclaimed a just legislated. the role of the accompanying noun phrase.
sacred assembly.
€ 7 U4 € 7 v
nuepav K)\ITC]']V ayix E0TA1
day a convocation holy it shall be
Accusative Accusative Nominative Fut Mid Indic 3 Sg - eiui

direct object of kadéoete
— object specification

nuépa: 'day'; the fiftieth day, the Feast of
Weeks.

predicate accusative (object complement of
Ka\éoete)

— object specification

kAntdg: 'called / convocation'; renders
NIPN; the day is to be 'called' a sacred
assembly.

predicate adjective (with &ota)
— participant prominence

ayog: 'holy'; renders WTp; the day is
consecrated for the people.

copula

— legislative future

etul (fut.): the future copula prescribes the
day's holiness.

VIVERY

for you

Dative

dative of advantage
— participant reference or interest

o0 (dat. pl.): the community for whom the
day is set apart.

134
any / all

Accusative

attributive adjective (modifying &yov)
— object specification

nag: 'all / any'; with the negated verb, a
total ban on servile work.

Epyov
work

Accusative

direct object of moirjoetre
— object specification

£pyov: 'work'; qualified by Aatpevtév as
servile work.

Aatpevutov
servile / of labor

Accusative

attributive adjective (modifying &pyov)

— object specification

Aatpevtdg: 'servile'; renders NTY; the
festal work-ban formula.
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ov

not

negative particle (with moijoete)
— discourse linkage or contrast

ov: objective negative forming the

™

P

TOLNOETE
you shall do

Fut Act Indic 2 Pl - o1éw

main verb (prohibitive future)

— prohibitive future

>
&V

on

preposition + dative (temporal)
— spatial or relational framing

£v: meaning 'on'; here it marks the relation

aUTH

it

Dative

object of év (temporal: on it')

— participant reference or interest

prohibition. notéw: the recurring festal work-ban o0 signaled by preposition + dative (temporal). abtéc (dat. fem.): refers to 1 fjuépa — 'on
TIOINOETE. that day!
14 vy 7 ) 1
VOUilpov aitwviov €16 Tag
statute / ordinance perpetual throughout the
Nominative Nominative preposition + accusative ( temporal extent) Accusative
nominative (appositional summary) attributive adjective (modifying vSuiuov) article

— participant prominence

véppov: 'statute’; vopipov aiwviov
renders D21V NP1, the perpetual-statute
refrain (cf. vv. 14, 31, 41).

— participant prominence

aidviog: 'everlasting'; renders D2WY; the
statute is permanently binding.

— spatial or relational framing

eig: temporal-distributive, 'throughout'; €ig
T0G yevedg renders NTH.

— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YEVEQG
generations

Accusative

accusative object of i (temporal extent)

— object specification

yeved: 'generation'; renders 117 the statute

binds all descendants.

VUGV
your

Genitive

possessive genitive (modifying yevedc)
— relational specification

o0 (gen. pl.): 'your generations.

)

eV

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

T
the

Dative

article
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

KATOlKiQ
dwelling

Dative

object of év (locative)

— sphere or reference

katowkia: 'dwelling / settlement'; renders
awvn.

P

VUGV

your

Genitive

possessive genitive (modifying katoukig)
— relational specification

| o0 (gen. pl.): 'your dwelling!

Tdon
all

Dative

attributi